Rev 19:15
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 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “Furthermore,” followed by the preposition EK plus the ablative of source from the masculine singular article and noun STOMA with the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “from His mouth.”  Then we have the third person singular present deponent middle/passive indicative from the verb EKPOREUOMAI, which means “to proceed; to go forth from.”

The present tense is a descriptive present for what is now going on at the moment John sees this vision.


The deponent middle/passive voice functions like an active voice; the sharp broadsword produces the action of coming forth from His mouth.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the nominative subject from the feminine singular noun HROMPHAIA, which means “a broadsword” and the nominative feminine singular adjective OXUS, meaning “sharp.”
“Furthermore a sharp broadsword proceeds from His mouth,”
 is the conjunction HINA, used to introduce a purpose clause, and translated “in order that.”  Then we have the preposition EN plus the instrumental of manner from the third person feminine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “with it” and referring to the feminine singular noun HROMPHAIA.  This is followed by the third person singular aorist active subjunctive from the verb PATASSW, which means “to inflict something disastrous, strike; ‘an angel of the Lord struck him’ Acts 12:23; Rev 11:6; 19:15.”


The aorist tense is a futuristic aorist, which regards the entire future action as a fact.


The active voice indicates that our Lord will produce the action of striking His enemies at the Second Advent.


The subjunctive mood is a subjunctive of purpose.

Then we have the accusative direct object from the neuter plural article and noun ETHNOS, which means “the nations.”  This word is used technically for all unbelievers of the world at the Second Advent.
“in order that with it He might strike the nations.”
 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And then,” followed by the nominative subject from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “He” and referring to our Lord.  With this we have the third person singular future active indicative from the verb POIMAINW, which means “to shepherd of activity that protects, rules, governs, and fosters
 as in Rev 12:5, “And then she gave birth to a descendant, a male, Who is about to rule all nations with an iron scepter.  Furthermore her son was caught up to God; that is, to His throne.”

The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The active voice indicates that our Lord will produce the action.


The indicative mood is declarative for dogmatic fact.

Then we have the accusative direct object from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “them” and referring to the nations.  This is followed by the preposition EN plus the instrumental of manner from the feminine singular noun HRABDOS, meaning “a relatively slender piece of wood varying in length: rod, staff, stick; Rev 11:1; Heb 9:4; of a shepherd’s staff Rev 2:27; 12:5; 19:15; of a traveler’s staff Mt 10:10; Mk 6:8; Lk 9:3; of a ruler’s staff, scepter Heb 1:8; of a stick as a means of punishment 1 Cor 4:21; of an old man’s staff Heb 11:21.”
  With this we have the instrumental feminine singular adjective SIDĒROUS, meaning “iron; made of iron.”
“And then He will rule them with an iron scepter.”
 is the emphatic use of the conjunction KAI, meaning “In fact; Indeed; Certainly; or Really.”  Then we have the nominative subject from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “He” and referring to our Lord.  This is followed by the third person singular present active indicative from the verb PATEW, which means “to tread heavily with feet, with implication of destructive intent, trample Rev 19:15; 14:20; 11:2; Lk 21:24.”


The present tense is a descriptive present for what occurs during the entire period of the second advent of Christ.


The active voice indicates that our Lord produces the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the accusative direct object from the feminine singular article and noun LĒNOS, meaning “the wine-press” or “wine-vat” Mt 21:33; Rev 19:15; 14:19-20.”
  With this we have the descriptive genitive from the masculine singular article and noun OINOS, meaning “of the wine,” followed by the genitive of production from the masculine singular article and noun THUMOS, meaning “produced by the anger.”  Then we have the ablative of source from the feminine singular article and noun ORGĒ with the possessive genitive from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “from the wrath of God.”  Finally, we have the appositional genitive from the masculine singular article and noun PANTOKRATWR, meaning “the Omnipotent One” or “the Almighty” as in: 2 Cor 6:18; Rev 1:8; 4:8; 11:17; 15:3; 16:7, 14; 19: 6; 21:22. 

“Indeed He treads the wine-press of the wine produced by the anger from the wrath of God, the Omnipotent One.”
Rev 19:15 corrected translation
“Furthermore a sharp broadsword proceeds from His mouth, in order that with it He might strike the nations.  And then He will rule them with an iron scepter.  Indeed He treads the wine-press of the wine produced by the anger from the wrath of God, the Omnipotent One.”
Explanation:
1.  “Furthermore a sharp broadsword proceeds from His mouth,”

a.  John continues with his description of our Lord Jesus Christ at His second advent.

b.  John notes the sharp broadsword that comes forth from our Lord’s mouth.  This broadsword is a picture of the words that our Lord speaks that cause the death of those to whom He speaks.  Our Lord commands a person to die, and they die immediately.  His words are like the killing blow of a sharp broadsword.  Our Lord’s power to kill is not in a literal broadsword, for He needs no such manmade instrument of war.  His instrument of war is the very words that He speaks.


c.  Related Scripture:



(1)  Rev 1:16, “and He has seven stars [pastors] in His right hand, and a sharp double-edged broadsword came out of His mouth; and His overt appearance shines like the sun in its power.”


(2)  Rev 2:16, “Therefore, change your mind.  Otherwise, I am coming to you quickly [divine discipline].  In fact, I will make war against them [believers who compromised with paganism in the cosmic system] with the broadsword of My mouth.”


(3)  Rev 19:21, “And then the rest were killed with the broadsword which came out of the mouth of the One who sat on the horse, and all the birds were gorged with their corpses.”
2.  “in order that with it He might strike the nations.”

a.  John now tells us the purpose for the killing effect of the words of our Lord.

b.  Our Lord speaks in order that He might use the broadsword of what He says to strike down the unbelievers of the earth.


c.  The word “nations” refers to all the people of the earth during the Tribulation who have not believed in Him.  They are the unbelievers of the earth, and our Lord will strike down with the killing blow of the broadsword from His mouth.  He will speak and they will die.  The battle will not last long.


d.  The Second Advent of our Lord is a time of death for all the unbelievers of the world.  No unbeliever will survive the second advent of Christ to go into His millennial reign.  Not a single unbeliever survives the Second Advent.  Those who are not killed by the broadsword of His mouth in the Armageddon campaign will die by the broadsword of His mouth in the baptism of fire, when all the goats are separated from the sheep, when all the chaff is separated from the wheat, when all unbelievers are sent to Hades to await the Last Judgment and the second death in the lake of fire.



e.  Related Scripture:



(1)  Isa 11:4, “But with righteousness He will judge the poor, and decide with fairness for the afflicted of the earth; and He will strike the earth with the rod of His mouth, and with the breath of His lips He will slay the wicked.”


(2)  2 Thes 2:8, “and then the lawless one will be revealed, whom the Lord Jesus will kill with the breath of His mouth and destroy by the appearance of His coming,”
3.  “And then He will rule them with an iron scepter.”

a.  John continues with a description of what it will be like for the unbelievers who exist during the millennial reign of Christ.  He will rule unbelievers with an iron scepter.

b.  Our Lord does not need to rule believers with an iron scepter, because the knee of every believer will bow to Him willingly and thankfully.


c.  The word “them” does not refer to unbelievers of the Tribulation.  Our Lord does not rule them.  He sends them to the compartment of Hades called Torments, where they will spend the millennium as they wait for their resurrection and sentence at the Last Judgment to the eternal lake of fire.


d.  However, billions of people will be born during the millennial reign of Christ and many of them will not believe in Christ.  These unbelievers who resist the authority of Christ and reject His love and offer of salvation He will rule with an iron scepter; and we, the Church, shall rule with Him.


e.  Related Scripture:


(1)  Ps 2:8-9, “Ask of Me, and I will surely give the ﻿nations as Your inheritance, and the very ends of the earth as Your possession.  You shall break them with a rod of iron; You shall shatter them like earthenware.”


(2)  Rev 2:27, “And so He will destroy them with an iron scepter as clay vessels are broken.”


(3)  Rev 12:5, “And then she gave birth to a descendant, a male, Who is about to rule all nations with an iron scepter.  Furthermore her son was caught up to God; that is, to His throne.”
4.  “Indeed He treads the wine-press of the wine produced by the anger from the wrath of God, the Omnipotent One.”

a.   John concludes this statement with a summary of what our Lord does at His second advent.

b.  John again uses the illustration of the wine-press and the grapes, which are crushed to produce wine.  The wine-press is the Lord’s judgment on those who reject His love.  The anger and wrath of God represent the execution of His righteous and fair justice.  Anger and wrath are both anthropopathisms—human language used to describe a function of the justice of God.


c.  Our Lord treading or trampling on the grapes is our Lord crushing the life out of those who refuse to believe in Him.  The grapes represent the unbelievers of the world at the Second Advent.  The wine represents their blood, bursting forth from them, illustrating their violent death.


d.  The fact that our Lord can cause a person to burst open and die like the crushing of a grape demonstrates His omnipotence.  The Second Advent will be a time of the most gruesome and awesome display of the power of the justice of God against sin and evil in human beings.


e.  Related Scripture:


(1)  Isa 63:3, “I have trodden the wine trough alone, and from the peoples there was no man with Me.  I also trod them in My anger and trampled them in My wrath; and their lifeblood is sprinkled on My garments, and I stained all My raiment.”


(2)  Joel 3:13, “Put in the sickle, for the harvest is ripe.  Come, tread, for the wine press is full; the vats overflow, for their wickedness is great.”


(3)  Rev 14:9-10, “And then another angel, the third one, followed them and kept saying with a loud voice, ‘If anyone worships the beast and his image and receives the mark on his forehead or on his hand (and he does), he also will drink from the wine of the wrath of God, which is mixed unmixed [served full strength] in the cup of His anger, and he will be tormented in fire and sulfur before the holy angels and before the Lamb.”


(4)  Rev 14:19-20, “And then the angel swung his sickle against the earth and he harvested the vine of the earth, and he threw [it] into the great wine-press of God’s wrath.  Furthermore, the wine-press was trampled outside the city and blood flowed out from the winepress up to the bridles of horses for sixteen-hundred stadia [184 miles].”


(5)  Jer 25:15-16, “For thus the Lord, the God of Israel, says to me, ‘Take this cup of the wine of wrath from My hand and cause all the nations to whom I send you to drink it.  They will drink and stagger and go mad because of the sword that I will send among them.”
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